
     `vbhjcv ,t uhhj hnh lanc rcug ktrahn sjt kfa e"vpxc t,h
lrs itfn sunkk ubk i,hba vnc ibuc,vk ubhkgu ',ugxnv c"n ka ,tzv
hkcn ,ugxnv kf ,t oukac rucgk kfuba hsfc ubhhj ,ujrutc rxunu
 /oh hengnc ub,ut gucyk ohnhhtnv ohbuav okugv hkd rjt ;jxhvk

vnf varpc itf ubk kpfba vn thv ibuc,vk ubk aha iuatrv rcsvu    
 :urntc ohngpugxh wv hp kgu ubjh wv hp kgvhv tk 'wv hp kg vhv kfv '

ibgv vhva vn hpk ot hf ',ubua ,uhbfu, ut ,ubucaj ,hhag ka ,uthmn
crgcn er asj ouenk ughdvu ah 'ofrs lanv ,t ugsh lf ifanv kg
ibgv vkgba utr reucc ,rjnk shnu ,me idrt,vk ujhkmv rcf hauecu
:cu,fv rntnfu 'ogxnc cua lhanvk ovhkg hf ugsh zt ut 'kvtv kgn

 /ugxbu reucc ibgv vkgbu reuc sg crgn ibgv vhvh rat ahuohngpku
tk ,tz kfcu stn ohcr ohnh sjt ouenc usng rcfa lphvk vhv od

/kvtv kgn rx ibgv ,t utr tku sug kf onuenn zuzk o,gs kg vkg
vhva vna tkt 'ouhvf od ub,htn sjt kf og vrue rcsv u,utu    
iht rat ahtvu vr,xv h"g kfv kvb,n ouhva hrv ibgv h"g hukhdc ogp

,uchx hbhn kfc ohbuav uhkudkd ,t vku, tuv hrv vbufbv vbuntv ,t uk
lrc,h ubhtruc h"g ,eseusn vdvbvc kfv hf tuv ,ntv lt ',ubucaju
rus inzc vhva ibgv ,ndusf uhbhg sdbk shn, vtur ihntnv ahtvu 'una

/vc lkh rat ufrs ,t uk vrunu uhkt vkd,n v"ceva rcsnv
hrv ouenk ouenn kykyhvk tuv lhrma ohngpk uhkg rzdb ot ifku    
kgw rcsnc vhva unf ann iuufn kfva tuv gsuh hf 'lf kg ogr,n ubht
rat ouenv uhkg vae ot od rcsv u,utu 'wugxh wv hp kgu ubjh wv hp
tku sug kf hf vbntb gsh ,tz kfc uapbk jubn oa tmun ubhtu oa tmnb
/ubjh wv p"g hf vcvtn ,tz kcek uhkg hrv unuen ,t ;hkjvk inzv ghdv
u,ut hf 'uhrudn ,rhhg ut u,rhs ouenk gdubc er ohrntb ohrcsv ihtu     
vadrvv og ostv vhjh shn, 'sunhk ut vsucg ouen hcdk ;t rcsv
ij tmuna ohhuxn ouenk kce,vk vfz ot 'ugxh p"gu ubjh wv hp kga
oa rtahu u,jubn ouen ,t tmn rcfa vjbvc oa xbfh kt uhbhgc
,uhvk od kufhu lrc,h ubumrc huk, kfva uckc cuajh tkt 'inz lrutk

sjt rhvc ouhca /unuen ,t ,ubpk uhkga w,h trucv ,tn rxn uhkt ghdh

t  cu,f 'vkug cvkva oa kg-l,ukgvc" :arsv lrs kg h"ar
a ubhhv) 'vhkg iuak i,eksvcrhfzvk lhha ifkiuakc vrubnv ,eksv 

'ubhhv) 'vhktn vkug ,cvka tv,a sg ehksvk lhrma 'vtkgv
vz ihs ubghnavk hsf 'veksv wkc tku 'vtkgv wkc vrubnv ,eksv
vhkga 'vrubnv hbpk v,hv vkgna itfn 'ubh,ucr uars sugu /([oa]

) /"chynu snug ivfvy"vgccu' /(",ukgn vc vag wynhdc ',t l,kgvc"
   ukhtu  hbuezjwv'ugnanf ',urbv ,t l,ukgvc" 'yapv lrsc cahhn w

kg 'winav ,t ofu,c i,uba ,uxufvw-,urbv ,t vkg,af 'vhkg iuak
,arpc ch,f hrva 'uhv ,ugucea ivhkg rnuk ihtu 'onuenk ohbev
'"wvgca vh,urb ,t aghu '(z"h z"k ,una) wudu vrubnv ,t aghuw 'kvehu
kg ,uxufv ,t vkg, ratfa 'thv euxpv ,buufa ubhhvu '(d"f z"k oa)
kt"a iputc ,tz vag, '(vc ,uguce obht hrva) 'ouhu ouh kf vrubnv
lrsc arpk h"ar gbnb gusn 'vae vrutfku /"wudu urhth vrubnv hbp kun
hpk trenv ,t cahhk shn, ubumr tkv 'whbuezjwv arhpa unfu 'yapv
/"h,tc tren ka uyuap cahhk hbtu" '(wf d"k ,hatrc) f"aunfu 'uyuap

     h"ar c,fu '(t"k v"f ,una) "vrubnv vagh, vaen" w,fa cahhk ahu
 vhbe vagh tku ',uhkuj vbagh tka" oavh,urbu'ohrcht ohrcht 

ahenu ',jt vfh,jn vtc vkuf tkt 'ihprumv lrsf oehcsh lf rjtu
rtucnu '"lkhtu lkht ohbev shrpnu ',ubnutv hkfc l,uju 'xbruec

/vc ,uguce vh,urb uhvu ',jt vfh,jn uagb vh,urbu vrubnva
uaurhp kf hrva 'whbuezjwv aurhpf h"ar arhp tk gusn cauhn z"pku     
ifku 'vc ,uguce uhv tk vrubnv ,urba u,gs kg xxucn whbuezjwv ka
vrubnva k"xs 'u,yhak h"ar kct /,uxufv kg "l,ukgvc" ,khn arhp
arpk kfh tk 'vc ,uguce vh,urb uhvu ',jt vfh,jn uagb vh,urbu
,hhag ,gak er lhha vz ruthc hf ',uxufv kg "l,ukgvc" ,khn
lhha ubhtu 'vnur, ,arpc khgk ck hnfj kfu ktkmc h"g vrubnv

/ohbvufv uhbcu irvt h"g vrubnv ,eksv kg ,rcsnv ubh,arpk
ifku     ,hhyv kt thv '"wudu urhth vrubnv hbp kun kt" ,buufa 'arhp 

odu 'vrubnv ,eksv ,gak lhhav 'hgmntv rbv kun kt ,ukh,pv
/yapv s"g tku arsv lrs kg ",urbv ,t l,ukgvc" ,buuf arpk jrfuv

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!

R’ Tzvi Elimelech of Dinov ZT”L (Igra D’Kallah) would say:axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              yny zia w"wa mixyin cibn

    zzzzxxxxppppdddd    zzzzrrrraaaayyyy    eeeexxxxiiii`̀̀̀iiii    ddddxxxxppppnnnndddd    iiiipppptttt    lllleeeennnn    llll`̀̀̀    zzzzxxxxppppdddd    zzzz`̀̀̀    jjjjzzzzllllrrrrddddaaaa    ((((aaaa----gggg))))ddddxxxxeeeeppppnnnndddd    zzzzwwwwllllccccdddd    llllvvvv`̀̀̀    xxxxnnnn`̀̀̀ppppdddd    ''''dddd`̀̀̀llllrrrrdddd''''    ooooeeeeyyyyllll    ----

zayl zexp zwlcd      * 8:10 - 
8:34 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    

`"xbd/rny z`ixw onf     9:10 -
 10:25 - `"xbd / dlitz onf seq 

8:29 - zayd meil dngd zriwy  
9:19 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -9:41

yyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaazzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzwwwwwwwwwwwwwwwwwwwwweeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecccccccccccccccccccccyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyytttttttttttttttttttttxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyyzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaadddddddddddddddddddddrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrllllllllllllllllllllleeeeeeeeeeeeeeeeeeeeezzzzzzzzzzzzzzzzzzzzzjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjj yazwecytxyzadrlezj

(3) j"p s"j vkhjnu vjhkx rpx (2) h:j ohrcs (1)
f:tb vrurc vban (4) :n ,ufrc

 *6666::::55554444    ----    ddddggggppppnnnndddd    bbbbllllttttwilcny in) 
zlaw mvr onfn xg`l oi` mcwen
(["dlk i`ea" xn`iyn]  zaydttttttttttttxxxxxxxxxxxxwwwwwwwwwwww`̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀''''''''''''cccccccccccc̀`̀̀̀̀̀̀̀̀̀̀aaaaaaaaaaaaeeeeeeeeeeeezzzzzzzzzzzz txw`'c`aez

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl    

                                                                                                                                                                                                                        
                                                                                                                                                                                                    

Shabbos Parshas Behaaloscha
`"ryz oeiq 'h                                           June 11, 2011 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                  v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
z`n oeghae dpen`a zewfgzde z"iyd                                                            w"dir milyexia minyd xry zaiyi y`x

    ''''eeeekkkkeeee    eeeerrrrqqqqiiii    ''''dddd    iiiitttt    llllrrrreeee    eeeeppppggggiiii    ''''dddd    iiiitttt    llllrrrr    ((((bbbbkkkk----hhhh))))iiiicccceeeeddddiiiidddd    iiiiiiiiggggllll    ̀̀̀̀ nnnnbbbbeeeecccc    xxxxaaaaccccnnnnaaaa    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppaaaa    llllyyyy    mmmmrrrrqqqqnnnn    ooootttteeee`̀̀̀    ----
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nobody, nowhere! Thus, he can be in the north and south at

the very same time!” The man got the hint.

llllyyyynnnnpppp: The humility of Moshe Rabbeinu is fully documented

in the Torah. His greateness, however, is often understated

  

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (10)

ihbvbv ,frc - Berachos Said Over Food. There are many

sources in Torah literature that say that reciting berachos on

food properly brings good parnassa. In the words of R’ Elazar

Papu ZT”L (Pele Yoetz) at the end of his section on Parnassa:

“One should be careful to say berachos on food with

concentration and say them letter for letter, word for word,

because this is a person’s main source of parnassa.”

     It is worthwhile to quote the words of Rabbeinu Bachya (1),

an earlier source, who details the following points: 

When one recites a beracha on food, he is bearing witness to

the fact that Hashem monitors the world in detail and

provides food on which the entire world lives. 

In that merit, grains and fruits are blessed and plentiful.

One who does not say a beracha over food removes

Hashem’s close and direct monitoring from upon himself

and thereby places himself under the domain of the

Heavenly constellations, with their ups and downs. 

This can harm not only a person’s own parnassa, but also

that of the rest of Klal Yisroel /
Since Hashem judges us according to the majority (cur), each

person should view himself, before each beracha, as being

able to tip the scales of justice favorably for the entire world

with a quality beracha. 

1)

2)

3)

4)

5)

in that his supreme quality of humility was commensurate to

all his other amazing abilities. His Torah knowledge, his

wealth, his leadership, etc. Moshe was awe- inspiring in that

he maintained his humility while being great in all areas! 

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

The Hebrew word "vfrc" is connected to the word "vfhrc" - a
running fountain of water, which continues to flow. So too,

the quality berachos that one makes keeps the Heavenly

berachos flowing. 

The word "vfrc" is also connected to the word "lrc" - the

knee that bends and bows in humility. So too, one should

say berachos with the humble attitude that he is thanking

Hashem or things he doesn’t really deserve.   

    In the Sefer HaChaim of Rabbeinu Chaim Loewy ZT”L,

brother of the Mahara’l, he notes (2) that the Gemara refers to

the text of a beracha as a "gcyn" - a coin (3). Simply put, this

means that the text of a beracha is the careful wording of

experts, our holy and wise sages, just as a coin is the careful

forming of an expert coin-minter. He adds that it is also called a

"gcyn" because saying the text of a beracha can bring one many

coins and much wealth. Others add that one should say the

words of a beracha as carefully as he counts coins (4).

Adding Quality to One’s Berachos is Accomplished By: 

Concentrating intently on the meaning of the words.

Reciting the words with a true feeling of humble gratitude.

Articulating the words properly.

Knowing and fulfilling the halachos of berachos well. This

includes knowing which berachos to make and when,

knowing the amount necessary for beracha acharona, etc.

5)

6)

1)

2)

3)

4)
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    “wofmrtc vnjkn utc, hfuw - ‘When you go to war in your land.’ The correct grammatical phrase should have read:

 utc, hfuwkwvnjkn  with the letter wkw. The missing letter represents a lack of ws"nkw, a neglect of Torah study. Hashem

had already promised that war will not come to the Holy Land as long as the Jewish people are studying Torah and

following in His ways. However, a neglect of Torah study will bring war. This is alluded to with the missing wkw. If the

Jews go out to wvnjknw but neglect to add the wkw of Torah study, war will eventually reach wofmrtw the holy Land of Israel.”

The Manchester Rosh Yeshivah, R’ Yehudah Zev Segal ZT”L (Yirah V’Daas) would say:

    “Aharon HaKohen ascended steps (,ukgn) in order to kindle the Menorah which symbolizes the spiritual elevation

in the World to Come that awaits those who study Torah. Torah must be studied amid the tranquility born from being

satisfied with one’s lot, and bitachon, trust, that Hashem will continue to provide for one’s needs in the future. The

blend of these qualities with the diligent study of Torah will ensure a life of joy in This World and the Next.”   

A Wise Man would say:

    “A lengthy speech is like the wheels of a wagon: The longer the ‘spoke’ the bigger the ‘tire’!”
THIS ISSUE SPONSORED AS A MAZEL TOV TO MR. & MRS. AVRUMI DEUTSCH ON THE AUFRUF 

AND UPCOMING MARRIAGE OF THEIR DEAR SON YOSSI TO PENINA WIESEL
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



jjjjiiiippppttttnnnn    jjjjiiii`̀̀̀ppppyyyynnnn    eeeeqqqqppppiiiieeee    jjjjiiiiaaaaiiii`̀̀̀    eeeevvvvttttiiiieeee    ''''dddd    ddddnnnneeeewwww    ddddyyyynnnn    xxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee    ooooeeeexxxx`̀̀̀dddd    rrrreeeeqqqqppppaaaa    iiiiddddiiiieeee    ((((ddddllll----iiii))))
     These well known words are said each time we open the Aron Kodesh and remove a Sefer Torah in shul. We may

wonder why specifically at this time do we reiterate Moshe’s words to implore Hashem to rise up and rid us of our enemies?

    R’ Yosef Chaim Sonnenfeld ZT”L was once speaking at a Chanukas Habayis ceremony for a new yeshiva in the holy

city of  Yerushalayim. He very eloquently drove home the point that whenever one begins a new endeavor to raise up the

Torah and spread it to others, the Satan, the greatest enemy of the Jewish people, is always present attempting to thwart

his lofty plans. Thus, we pray that we receive heavenly assistance to accomplish the goal of raising the banner of Torah. 

     R’ Zev Leff Shlit’a furthers this idea by making the following observation. In the Sefer Torah, these two posukim are

“cordoned off” from the rest of the parsha with the "vfupv iub" - two inverted letter “Nuns” - one before the first posuk and

one after the second. The letter "b" stands for b,ubnt  -  faithfulness and consistency (/tk ,ca). Since the Jewish people sinned

three times in this parsha, thereby displaying a lack of faith in Hashem, the Torah places these posukim right in between - as

a divider so to speak - so that the three episodes of sin should not be considered a chazaka, a pattern of behavior that will

continue. These two posukim remind us to refrain from giving in to our enemy, for once we do, it’s very difficult to get away! 

    It is our job to turn the inverted “Nuns” upright with the power of "bu vagb"gna  as well as with complete faithfulness,

and then we will be zoche to the two “Nuns” of "b unjb"hng unj  with the coming of Moshiach, speedily and in our days.

    ''''eeeebbbbeeee    ddddnnnncccc`̀̀̀dddd    iiiipppptttt    llllrrrr    xxxxyyyy`̀̀̀    mmmmcccc`̀̀̀dddd    llllkkkknnnn    cccc`̀̀̀nnnn    eeeepppprrrr    ddddyyyynnnn    yyyyiiii`̀̀̀ddddeeee((((bbbb----aaaaiiii))))

''''eeeekkkkeeee    eeeexxxxnnnnyyyy    ''''dddd    zzzzxxxxnnnnyyyynnnn    zzzz`̀̀̀    eeeerrrrqqqqiiii    ''''dddd    iiiitttt    llllrrrreeee    eeeeppppggggiiii    ''''dddd    iiiitttt    llllrrrr((((bbbbkkkk----hhhh))))    
     In mid-April 2010, Richard Stone and his son-in-law were in Gothenberg Sweden, purchasing a new Volvo

automobile right out of the manufacturer’s showroom, when the Eyjafjallajokull volcano, one of Iceland’s largest,

exploded sending clouds of ash soaring as high as 11,000 meters into the sky, disrupting air traffic in Northern Europe,

with ripple effects far beyond. The high-altitude plume of volcanic ash spread farther across northern and central Europe,

forcing aviation authorities to close more airspace and ground more airplanes to forestall damage to jet engines.

     By April 16, most of Europe’s airports were closed. Thousands of flights were canceled, stranding or delaying millions

of passengers across airports from North America to Asia. It was the worst peacetime air travel disruption in history, a

halt in flights that cost airlines millions of dollars and disrupted travelers and their plans for close to an entire week.

     In Gothenberg, Mr. Stone and his son-in-law learned that the local airport was closed and their flight was canceled.

Hearing that the airport in the larger metropolis of Copenhagen, Denmark, might still be allowing outbound flights, they

boarded a bus to Copenhagen late Thursday night and arrived in the wee hours of Friday morning. Unfortunately, the

airport there was also closed - as was every major and minor airport in Europe for quite some time, as they later learned. 

     Well, now they had a dilemma: where would they stay over Shabbos? They inquired and were directed to a

synagogue in the old Jewish section of Copenhagen, and decided to go there for shachris. A minyan was out of the

question for the community was small, but the local caretaker was kind enough to open up the main sanctuary for them.

Thankfully, they went inside and davened the morning prayers.

     As the old shul was right next to the local Chabad house, they went in to find something to eat. They were happily

welcomed in and served breakfast. Then, the local Chabad representative asked them if it was possible for them to stay

in town for Shabbos. As it turned out, two of the local community members were out of town and due to the travel

restrictions in place, they were unable to get back to Copenhagen before Shabbos. The fact that they just happened to be

stranded in Copenhagen was no coincidence at all; they were there to replace the two members who were not!

     Richard Stone and his son-in-law agreed to remain over Shabbos and it was they who filled the quorum of ten men

needed for the minyan. Of course, the small community was overjoyed at the clear and blatant hashgacha pratis and

took care of their divinely arranged guests. The guests prayed in the synagogue, walked the ancient streets of

Copenhagen and were invited to eat the Shabbos meals at the home of Rabbi Lowenstein, the rabbi of the Chabad center.

It was quite an enjoyable and uplifting experience, both for the hosts and for the guests.

      Immediately after Shabbos had ended, the quest to find an open airport and outgoing flight to the United States

resumed. Things were not looking promising until Sunday evening when they researched online and learned that a flight

out of Copenhagen was preparing to take off later that night, and seats were being given to anyone who came to the

airport, on a first-come first-serve basis. The two Americans packed their bags, thanked their host and were driven to the

airport by one of the local Jews. When they got there, they were told by airport officials, that the flight could not leave

from Copenhagen since the airport remained shut down. However, there was a flight that was scheduled to depart out of

Oslo, Norway, early the next morning. The airline chartered a bus to ferry the passengers out of Denmark and to the

departing airport. They sped through the night until they reached Oslo the next morning. 

    Lo and behold, with true Divine assistance they boarded the aircraft and on Monday morning, days before most

European cities had resumed their flight schedules, Oslo Airport opened  for limited business, with Richard Stone and his

son-in-law on the first flight out!
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            zzzzxxxxppppdddd    zzzz`̀̀̀    jjjjzzzzllllrrrrddddaaaa    eeeeiiiillll`̀̀̀    zzzzxxxxnnnn`̀̀̀eeee    ooooxxxxdddd`̀̀̀    llll`̀̀̀    xxxxaaaacccc
    zzzzxxxxppppdddd    zzzzrrrraaaayyyy    eeeexxxxiiii`̀̀̀iiii    ddddxxxxeeeeppppnnnndddd    iiiipppptttt    lllleeeennnn    llll`̀̀̀                                        ((((aaaa----gggg))))

  Rashi writes: “Why is the portion of the Menorah

situated next to the portion about the princes (ohthab)?
Because when Aharon saw the installation (ceremony) of

the princes, he was upset that he was not among them -

neither he nor his shevet. Hashem said to him, ‘(I swear)

By your life, your role will be greater than theirs, for you

will prepare and light the candles.’”

    R’ Shneur Kotler ZT”L
 
enlightens us with the famous

words of chazal, that the Menorah and its lights are an

allusion to Torah. The posuk says: "rut vru,u vumn rb hf" -
“For a candle is a commandment and the Torah is light.”

(df-u hkan). A candle is what illuminates, but in order to

light a candle - in order to bask in the glow of Hashem’s

mitzvos - one needs a flame. That flame is the Torah, the

catalyst which ignites the candle, and through its study one

is able to perform the mitzvos properly.

    Aharon Hakohen was concerned that he and his entire

shevet would be missing out on the extraordinary mitzvah

that was presented to the princes of all the other tribes.

Shevet Levi, he believed, would not merit this mitzvah.

However, Hashem told Aharon not to fret because “your

role will be greater than theirs.” You will light the flames,

in other words, you will serve as the igniter, the forbearer,

the one who causes the blaze of the mitzvos to shine bright. 

    “For the lips of the kohen should safeguard knowledge,

and (all) people should seek teachings from his mouth.”

(z-c hftkn) The lights that the kohanim were to kindle

allude to the light of the Torah. It was the job of the

Kohanim - and the entire Shevet Levi - to spread Torah to

Klal Yisroel, a job which would remain even after the

Temple was destroyed, while the korbonos - sacrifices,

were brought only as long as the Temple existed.

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

      

                    xxxxyyyy`̀̀̀    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    iiiippppwwwwffffnnnn    yyyyiiii`̀̀̀    mmmmiiiirrrraaaayyyy    iiiillll    ddddttttqqqq`̀̀̀                    
    ''''eeeekkkkeeee    eeeeiiiixxxxhhhhyyyyeeee    mmmmrrrrdddd    iiiippppwwwwffff    mmmmdddd    iiiikkkk    zzzzrrrrcccciiii                    ((((ffffhhhh----`̀̀̀iiii))))

    In order to take a measure of the burden of leading the

Jewish nation off Moshe Rabbeinu, Hashem commanded

Moshe to “gather for Me seventy of the elders of Yisroel,

whom you know to be the elders of the people.” It seems a

bit redundant and not entirely clear how Moshe was to go

about gathering the seventy elders. If it was known who

were the elders of the people, why does Hashem add the

words, “whom you know to be the elders.” And if they

were not known, then how will this help Moshe find them?

     R’ Boruch Mordechai Ezrachi Shlit’a expounds on

the words of the Medrash that relates that when the

Egyptians forced heavy labor upon their Jewish slaves,

they would whip and hit them mercilessly. Rather than

allow their brethren to be harmed by the Egyptians lords, the

Jewish overseers (ohryua) took the brunt of the beatings so as

to shield the laborers. They said, “Better that we get beaten

so that the people should remain unharmed.” Thus, Hashem

told Moshe to gather seventy elders, “whom you know to be

elders of the nation.” Moshe, you know these people: these

are the very same people that shielded the nation from harm

and took the brunt of the beatings on themselves rather

than allow others to be harmed. These are the very people

who are worthy of being elders and leading the nation. 

   Sefer Pardes Yosef quotes the Imrei Noam ohbunsev wtk)(
that Hashem blessed the seventy elders when He placed His

Holy Spirit upon them saying to Moshe, “May they become

ohbkcx (patient people) just as you are a ikcx (patient).”

     These two sterling qualities are what it takes to become a

leader. One must be "urhcj kugc taub" - willing to accept

another’s burden upon himself in order to shield his brother

from harm, and a limitless amount of ,ubkcx - patience to

deal with any and every issue/crisis that affects his brothers.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn:  In the town of Mezeritch lived a wealthy man who

was also a learned scholar. He maintained a reputation as a

“lamdan” - a Talmudic thinker who was well advanced in

Torah study. He was also very proud and full of himself.

      Unfortunately, his mazel did not hold up and although

he tried hard to keep his business going, he watched as his

riches quickly drained away. This left him saddened and

deeply depressed. He went to the Mezeritcher Maggid, R’

Dov Ber ZT”L and poured out his heart to the tzaddik.

   R’ Dov Ber looked at the man for a long time, sizing him

up. Then he spoke. “They say you’re a lamdan. Is that true?”

    The man nodded. “In that case,” said the Maggid, “tell

me how it is possible for one person to be both a lamdan

and a rich man? Do not Chazal teach us: ohrsh ohfjvk vmurvw
wihpmh rhagvk vmurvu - ‘One who wishes to be wise should

turn to the south, while one who wishes to be rich should

turn to the north.’ How is it possible to do both?”

     The man stared blankly. The Maggid smiled and said,

“A person who is so humble that he is nothing in his own

eyes, does not occupy any space in the world. He is nothing,
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